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INSTRUCTION BOOKLET ` 

^ LIVRET D'INSTRUCTIONS 
FOLLETO DE INSTRUCCIONES 
LIVRETO DA INSTRUCAO 


x HEALTH AND SAFETY INFORMATION. 


x condition should consult a doctor before playing a video game. 
+ Parents should watch their children play video games. Stop playing and consult a doctor if you or 





| 
PRESS THE HOME BUTTON WHILE THE GAME IS RUNNING, THEN SELECT KI TO VIEW THE | 
ELECTRONIC MANUAL. 


PLEASE CAREFULLY READ THE Wii U™ OPERATIONS MANUAL COMPLETELY BEFORE USING 
- YOUR Wii U HARDWARE SYSTEM, DISC OR ACCESSORY. THIS MANUAL CONTAINS IMPORTANT 





IMPORTANT SAFETY INFORMATION: READ THE FOLLOWING WARNINGS BEFORE YOU OR YOUR 


CHILD PLAY VIDEO GAMES. 
| À WARNING - SEIZURES 


e Some people (about 1 in 4000) may have seizures or blackouts triggered by light flashes or 
patterns, and this may occur while they are watching TV or playing video games, even if they have 
never had a seizure before. x 

e Anyone who has had a seizure, loss of awareness, or other symptom linked to an epileptic 





your child has any of the following symptoms: 


Convulsions | Eye or muscle twitching Altered vision 
Loss of awareness Involuntary movements Disorientation 


- — elo reduce the likelihood of a seizure when playing video games: 


1. Sit or stand as far from the screen as possible. 
.. 2. Play video games on the smallest available television screen. 
3. Do not play if you are tired or need sleep. 
4. Play in a well-lit room. 
5. Take a 10 to 15 minute break every hour. 


A WARNING - REPETITIVE MOTION INJURIES AND EYESTRAIN 


Playing video games can make your muscles, joints, skin or eyes hurt. Follow these instructions to 
avoid problems such as tendinitis, carpal tunnel syndrome, skin irritation or eyestrain: 


e Avoid excessive play. Parents should monitor their children for appropriate play. 
e Take a 10 to 15 minute break every hour, even if you don't think you need it. 
e |f your hands, wrists, arms or eyes become tired or sore while playing, or if you feel symptoms such | 
as tingling, numbness, burning or stiffness, stop and rest for several hours before playing again. | 
e |f you continue to have any of the above symptoms or other discomfort during or after 
play, stop playing and see a doctor. 


ACAUTION - MOTION SICKNESS 


Playing video games can cause motion sickness in some players. If you or your child feel dizzy 
or nauseous when playing video games, stop playing and rest. Do not drive or engage in other 
demanding activity until you feel better. 


IMPORTANT LEGAL INFORMATION 


This game is not designed for use with any unauthorized device. Use of any such device will invalidate 


your Nintendo product warranty. Copying and/or distribution of any Nintendo game is illegal and IS 
strictly prohibited by intellectual property laws. 
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QUICK START GUIDE — 
Setting Up the Disney Infinity Base 


1 Once removed from the packaging, the Disney Infinity Base 
(pictured below) needs to be placed on a stable, secure and even 
surface near the Wii U console. Do not place the Disney Infinity 
Base on the Wii U console, on metal surfaces, or have metallic 


objects nearby. 

















A Disney Infinity Figure and Power Disc spot (Player 1) | 
B Disney Infinity Figure and Power Disc spot (Player 2) 


C Disney Infinity Play Set Piece, Power Disc or Toy Box 
Expansion Game Piece spot . 


2 Plug the USB cable from the Disney Infinity Base into an available 
USB connector on the front of your Wii U console. 


z Use the POWER button on the front of the Wii U console to power 
ON the system. This will also power up the Disney Infinity Base. 


A Insert the Disney Infinity (3.0 Edition) video game software disc 
into the Wii U console in order to launch the game. 








J the E ο... Infinity B Base 
player enters gameplay, they will be to pines - 
Infinity Fi igure on the Base after the introduction. For sae a | 
| Wer gameplay, be sure the D Disney Infinity Figure is placed on 
. the circular spot A of the Base. The Disney Infinity. Play Set Piece 
or Toy Box Expansion Game Piece will need to be placed on the . 
oO . hexagonal spot C in order to enter a Play Set or Toy Box Expansion o 
- Game. Fortwo- -player gameplay, place a Disney Infinity Figure on | 

| each of the circular spots A and B to begin y adventure. — 














à Using the Disney Infinity Power Discs 


Expand your adventure with the Disney Infinity Power Discs. While 

playing in Play Sets or the Toy Box, place up to two circular Power 
- Discs under a Disney Infinity Figure on the circular spots, A and/or 
- B of the Disney Infinity Base, to power up character abilities or add 
- a costume, team-up or event. 


You can also unleash new gadgets and customize your Toy Box by 
placing up to three hexagonal Power Discs on the hexagonal spot C. 


Using the Disney Infinity Web Code Card 


Use the Disney Infinity Web Code at Disney.com/Infinity to unlock 
|. new content on the web. Just enter the Web Code provided in the 
- Disney Infinity Starter Pack. 


| CONTROLS 


Biped Controls 

Jump B button 

Flight/Force Jump B button (hold) 

Pick Up/Interact/Force Power Y button 

Combo Finisher Y button (hold when prompted) 
Drop Item/ Exit Vehicle A button 

Block A button (hold) 

Attack X button 

Special ability R button 

Run Left Stick 

Camera Rotate Right Stick 

Tool/Packs select +Control Pad left/right (hold) 
Editor - button 

Pause Menu + button 

Aim/Target ZL button (hold) 
Shoot/Throw/Force Dash ZR Button 


Note: Some of the Biped Controls do not apply to all characters. 


| Vehicle Controls o 

^. Jump ue 

- Enter Vehicle/Tow/ Interact Ὢ. o 
a button . 


_ Attack/Honk Horn/Throw 
Move Forward 
Brake/Reverse 

Steer 

Camera Rotate/Boost 
Loadouts 

180 degree turn 


. Drift 


Spaceship Controls 


Take-Off/Land 
Engage/Disengage X-foils 
Fire Main Weapon 
Forward Thrusters 
Brake 

Steer 

Bank Left 

Bank Right 

180 Degree Flip 
Forward Roll 

Left Barrel Roll 
Right Barrel Roll 


Note: Some of the Vehicle and Spaceship Controls do not apply to 


all Vehicles and Spaceships. 


Editor Controls 


Place 

Undo 

Exit 

Add Favorite 

Spark Mode 

Filters 

Move selected toy 
Rotate selected toy 
Raise/lower selected toy 
Toy scroll 

Toy Category scroll 
Camera rotate 


Spark Mode Controls 


Move 

Customize 

Delete 

Assign Logic 

Exit Spark Mode 

Move Selected Toy 
Raise/Lower Selected Item 
Camera Rotate 


^ A B button - 


— σι button (hold). 
. Left Stick - 


. R button 








































Y button | 


ZR button no 


Right Stick 
+Control Pad left/right (hold) - 


ZR button and ZL button and 
Left Stick 


B button 

Y button 

X button 

ZR button (hold) 
ZL button (hold) 
Left Stick 

L button (hold) | 
R button (hold) ] 
Right Stick down À 
Right Stick up E 
Right Stick left 
Right Stick right 


A button 

X button 

B button 

Y button 

R button 

L button 

Left Stick 

ZR + Left Stick left/right 
ZR + Left Stick up/down 
+Control Pad left/right 
+Control Pad up/down 
Right Stick 


B button 
X button 
A button 
Y button 
R Button 
Left Stick 
ZR + Left Stick up/down 
Right Stick 





— information about using and caring for the product. 


PRODUCT CARE. 








"cm Only use the λος, with the gaming pe or whic 


2 are designed. (2) Keep the products dry and awa ' 
τ . flames or other heat sources. (3) Do not modify or take t t 
c μες (4) Use a dry cloth to clean the ~ A — 



















CUSTOMER SUPPORT INFORMATION 
| Eos or issues when setting up your new products? | 


Internet Support 


To access support for Disney Infinity on the internet, please visit — 
our Customer Support website at help.disney.com/Disney-Infinity. - 


Game Hints and Tips 


Game hints and tips are available on our Customer Support 
website. To view, please visit help.disney.com/Disney-Infinity. 


Mailing Address 


If you wish to write us, our address is: 
Disney Interactive Studios Customer Support 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8793 


LIMITED WARRANTY 


MISAPPLICATION. ANY | E IES AND/OR COI 
JE RECORDING MEDIUM, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES ME. 
“OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
|... PURPOSE, ARE LIMITED IN DURATION TO NINETY (90) DAYS FROM THE 
— DATE OF PURCHASE OR DELIVERY. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC 
— LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY | 
.FROM JURISDICTION TO JURISDICTION. YOU EXPRESSLY ACKNOWLEDGE | 
AND AGREE THAT USE OF THE SOFTWARE IS AT YOUR SOLE RISK. 
DISNEY INTERACTIVE EXPRESSLY DISCLAIMS ALL WARRANTIES AND/OR 
— CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, WITH RESPECT TO THE SOFTWARE 
AND RELATED DOCUMENTATION, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
PLIED WARRANTIES AND/OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY 
_ AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. DISNEY INTERACTIVE DOES 
- NOT WARRANT THAT THE FUNCTIONS CONTAINED IN THE SOFTWARE 
- WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE, OR THAT DEFECTS 
_ IN THE SOFTWARE WILL BE CORRECTED. NO ORAL OR WRITTEN 
— | INFORMATION OR ADVICE BY DISNEY INTERACTIVE OR AN AUTHORIZED 
REPRESENTATIVE OF DISNEY INTERACTIVE SHALL CREATE WARRANTIES 
— | AND/OR CONDITIONS OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS 
_ LIMITED WARRANTY. YOU (AND NOT DISNEY INTERACTIVE) ASSUME THE 
— ENTIRE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION. 
IF YOU NEED TO REPLACE A GAME DISC UNDER THIS LIMITED 
WARRANTY OR A USER-DAMAGED GAME DISC, PLEASE FOLLOW THE 
STEPS LISTED AT HELP.DISNEY.COM/DISNEY-INFINIT Y. 


SUPPORT POLICY 


THERE IS A $20.00 FEE TO REPLACE A USER-DAMAGED GAME DISC. 
Model No.: INF-8032386 





















| ation: ‘The user is cautioned that P or r modifications ου. ex re 
approved by the party responsible for compliance: could void the. user 
|. authority to operate the equipment. - 

- NOTE: This equipment has been tested and found to eo w th 





















for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. The 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 

“in a residential installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may o 

cause harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television 

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 

the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 

the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna. 

- Increase the separation between the equipment and receiver. 

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected. 

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 


IC INFORMATION 


IC: 10749A-8032386 

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation. 


κ ια ο Duc d x cde due dads ee A n 


c am tete 
d 


Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : 

(1) l'appareil ne doit pas causer d'interférences, et 

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 


© Disney. STAR WARS O ἃ ™ Lucasfilm Ltd. All rights reserved. 








| POUR CONSULTER LE MODE D'EMPLOI ÉLECTRONIQUE, APPUYEZ SUR LE BOUTON HOME PENDANT 
QUE VOUS UTILISEZ LE JEU, PUIS SÉLECTIONNEZ 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LE MODE D'EMPLOI DE LA Wii! U™ AVANT D'UTILISER VOT RE 
CONSOLE, VOTRE DISQUE DE JEU OU VOS ACCESSOIRES Wii U. CE MODE D'EMPLOI CONTIENT DES 
i INFORMATIONS IMPORTANTES SUR VOTRE SANTÉ ET VOTRE SÉCURITÉ. 


| INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ : LISEZ LES AVERTISSEMENTS SUIVANTS AVANT 
QUE VOUS OU VOTRE ENFANT NE JOUIEZ À UN JEU VIDÉO. 


À AVERTISSEMENT - DANGER DE CRISE 


e Même si elles n'ont jamais connu de tels problèmes auparavant, certaines personnes (environ 1 
sur 4 000) peuvent étre victimes d'une crise ou d'un évanouissement déclenché par des lumiéres ou 
motifs clignotants, et ceci peut se produire pendant qu'elles regardent la télévision ou s'amusent 
avec des jeux vidéo. 

e Toute personne qui a été victime d'une telle crise, d'une perte de conscience ou de symptômes 
reliés à l'épilepsie doit consulter un médecin avant de jouer à des jeux vidéo. 

e Les parents doivent surveiller leurs enfants pendant que ces derniers jouent avec des jeux vidéo 


Arrétez de jouer et consultez un médecin, si vous ou votre enfant présentez les symptómes suivants : 


Convulsions Tics oculaires ou musculaires Perte de conscience 
Problèmes de vision Mouvements involontaires Désorientation 


9 Pour diminuer les possibilités d'une crise pendant le jeu : 
1. Tenez-vous aussi loin que possible de l'écran. 
2. Jouez sur l'écran de télévision le plus petit disponible. 
3. Ne jouez pas si vous étes fatigué ou avez besoin de sommeil. 
4. Jouez dans une piéce bien éclairée. 
5. Interrompez chaque heure de jeu par une pause de 10 à 15 minutes. 


À AVERTISSEMENT - BLESSURES DUES AUX MOUVEMENTS 


RÉPÉTITIFS ET FATIGUE OCULAIRE 


Jouer à des jeux vidéo peut irriter les muscles, les poignets, la peau ou les yeux. Veuillez suivre les 

instructions suivantes afin d'éviter des problèmes tels que la tendinite, le syndrome du canal carpien, 

l'irritation de la peau ou la fatigue oculaire : 

e Évitez les périodes de jeu trop longues. Les parents devront s'assurer que leurs enfants jouent pendant des 
périodes adéquates. 

9 Même si vous ne croyez pas en avoir besoin, faites une pause de 10 à 15 minutes après chaque heure de jeu. 

e Si vous éprouvez de la fatigue ou de la douleur aux mains, aux poignets, aux bras ou aux yeux, 
ou si vous ressentez des symptômes tels que des fourmillements, engourdissements, brûlures ou 
courbatures, cessez de jouer et reposez-vous pendant plusieurs heures avant de jouer de nouveau. 

e Si vous ressentez l'un des symptômes mentionnés ci-dessus ou tout autre malaise pendant que vous jouez 
ou après avoir joué, cessez de jouer et consultez un médecin. 


À ATTENTION - NAUSÉE 


Jouer à des jeux vidéo peut causer étourdissement et nausée. Si vous ou votre enfant vous sentez 
étourdi ou nauséeux pendant le jeu, cessez de jouer immédiatement et reposez-vous. Ne conduisez 
pas et n'entreprenez pas d'autres activités exigeantes avant de vous sentir mieux. 


8 











V ο ti tem 


é 


ATIÈRES 







UTIEN À LA CLIENTÈLE . 
ARANTIE LIMITÉE ` = 


GUIDE DE DEMARRAGE RAPIDE 


— Configuration du socle Disney Inf, n 


1 Une fois sorti de l'emballage, le socle Disney Infinity (illustrat ΟΙ 
ci-dessous) doit être placé sur une surface stable, sécuritaire et ` 
plane prés de la console Wii U. Ne pas déposer le socle Disney 
Infinity sur la console Wii U, sur des surfaces de métal ou prés 

d'objets en métal. 


















A Emplacement de la figurine et de la Piece de puissance 
Disney Infinity (Joueur 1) 

B Emplacement de la figurine et de la Piéce de puissance 
Disney Infinity (Joueur 2) 


C Emplacement de l'Article de Trousse de jeu, de la Piéce de puissance 
et de la piéce de jeu de l'extension du Coffre à jouets Disney Infinity 


2 Branchez le cáble USB du socle Disney Infinity dans le 
connecteur USB sur le devant de votre console Wii U. 


5 Utilisez le bouton de mise sous tension sur le devant de votre 
console Wii U pour l'allumer (ON). Cela mettra aussi sous tension le 
socle Disney Infinity. 


4 Insérez le disque du logiciel de jeu Disney Infinity (Édition 3.0) 
dans la console Wii U afin de lancer le jeu. 





T - Utilisation uu socle Disney Infinity 


D Lorsqu' un joueur entre dans le jeu, il est invité à placer une figurine | 






Disney Infinity sur le socle aprés l'introduction. Pour le jeu à un 


— |. Seul joueur, assurez-vous de déposer la figurine Disney Infinity sur. O 
| _ l'emplacement circulaire A du socle. L'Article de Trousse de jeu 


Disney Infinity ou la pièce de jeu de l'extension du Coffre à jouets 
doivent étre placés sur l'emplacement hexagonal C afin d'avoir . 

J accès à une Trousse de jeu ou un Jeu du Coffre à jouets. Pour le ` 
jeu à deux joueurs, déposez une figurine Disney Infinity sur chaque 
emplacement circulaire A et B afin de commencer l'aventure. 


Utilisation des Piéces de puissance 
Disney Infinity 


 Enrichissez l'aventure avec les Pièces de puissance Disney 
Infinity. Lorsque vous jouez en mode Trousse de jeu ou Coffre à 
jouets, placez jusqu'à deux Piéces de puissance circulaires sous 
une figurine Disney Infinity sur les emplacements circulaires A 
et/ou B du socle Disney Infinity pour améliorer les aptitudes des 


personnages ou ajouter un costume, un jumelage ou un événement. 


Vous pouvez aussi libérer de nouveaux gadgets et personnaliser 
votre Coffre à jouets en placant jusqu'à trois Piéces de puissance 
hexagonales sur l'emplacement hexagonal C. 


— Utilisation de la carte de code d'accés Web 
Disney Infinity 

Visitez Disney.com/Infinity et utilisez votre code d’accés Web 
Disney Infinity pour déverrouiller du nouveau contenu sur le Web. 


Vous n'avez qu'à entrer le code d'accés Web inclus dans l'Ensemble 
de départ Disney Infinity. 
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M ο ο ο ο € sassa 


COMMAND Es 
> Commandes bipèdes 





Sauter |... Bouton B 
Envol / Saut de Force x Bouton B (maintenir enfoncé) 
- Ramasser / Interagir / Puissance de Force Bouton Y . ~ 
Ensemble Coup fatal Bouton Y (maintenir enfoncé sur 
| |. demande) . |. 

Abandonner l'objet / Sortir d'un véhicule Bouton A ° x 
Bloquer B . Bouton A (maintenir enfoncé) 
Attaquer Bouton X 
Habileté spéciale ο. Bouton R 
Courir Pivot de commande gauche | 
Rotation de caméra c _ Pivot de commande droit 
Sélectionner Outil / Gadget Gauche/droite sur la touche de 

J — .. commande (maintenir enfoncé) 
Éditeur Bouton - 
Menu de pause Bouton * 
Viser / Cibler Bouton ZL (maintenir enfoncé) 
Tirer / Lancer / Élan de Force Bouton ZR 


Remarque : Certaines commandes de personnage bipede ne 
s'appliquent pas à tous les personnages. 


Commandes à bord d'un véhicule 










Sauter Bouton B 

Monter à bord d'un véhicule / 

Remorquer / Interagir Bouton Y 

Attaquer / Klaxonner / Lancer Bouton X 

Avancer Bouton ZR (maintenir enfoncé) 

Freiner / Marche arrière Bouton ZL (maintenir enfoncé) 

Conduire Pivot de commande gauche 

Rotation de caméra / Boost Pivot de commande droit 

Armes Gauche/droite sur la touche de 
commande (maintenir enfoncé) 

Tour à 180 degrés Bouton R 

Planage Bouton ZR + bouton ZL + pivot de 


commande gauche 


Commandes du vaisseau spatial 


Décoller/Atterrir Bouton B 

Activer / Désactiver volets d'attaques Bouton Y 

Utilisation de l'arme principale Bouton X 

Propulsion vers l'avant Bouton ZR (maintenir enfoncé) 
Freiner Bouton ZL (maintenir enfoncé) 
Diriger Pivot de commande gauche 

Virer à gauche Bouton L (maintenir enfoncé) 

Virer à droite Bouton R (maintenir enfoncé) 

Saut de 180 degrés Pivot de commande droit VERS LE BAS 
Roulade vers l'avant Pivot de commande droit VERS LE HAUT 
Tonneau vers la gauche Pivot de commande droit VERS LA GAUCHE 
Tonneau vers la droite Pivot de commande droit VERS LA DROITE 


Remarque : Certaines commandes à bord d'un véhicule et d'un vaisseau 
spatial ne s'appliquent pas à tous les véhicules et vaisseaux spatiaux. 
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a "Commandes du bic Edition 


Paa TO . BoutonA  .. 







E. ~ Quitter 






© Annuler . ao 
o 






_ Ajouter aux favoris x BoutonY 
- Mode étincelle DD Bouton R a 
Filtres _ = BoutonL | 
Déplacer le jouet sélectionné Pivot de ae gauche 
 Pivoter le jouet sélectionné . Bouton ZR + pivot de commande 


gauche gauche/droite 


Élever/abaisser le jouet sélectionné Bouton ZR + pivot de commande 
| | — .. gauche haut/bas . 


Parcourir les jouets = Touche de ο... + ο... droite 
Parcourir les catégories de jouets Touche de commande + haut/bas 
Rotation de la caméra Pivot de commande droit 


Commandes du mode Étincelle 


. Déplacer Bouton B 
Personnaliser .. Bouton X 
Supprimer x Bouton A 
Attribuer une logique Bouton Y 
Quitter le mode étincelle Bouton R 
Déplacer le jouet sélectionné Pivot de commande gauche 
Élever/abaisser l’objet sélectionné Bouton ZR + pivot de commande 
| — gauche haut/bas 
Rotation de la caméra Pivot de commande droit 


I DÉPANNAGE 
= Figurine Disney Infinity n'apparaissant pas 
dans le jeu 


Assurez-vous que le socle est posé sur une surface plane, que la 
figurine Disney Infinity repose complétement sur l'emplacement 
circulaire et qu'il n'y a rien entre le socle et la figurine Disney 
Infinity (à moins qu'une piéce de puissance ne soit utilisée). Si une 
ou des Piéce(s) de puissance est/sont utilisée(s), assurez-vous de 
n'en utiliser pas plus de deux pour chaque emplacement circulaire. 
Ne pas déposer le socle sur la console de jeu vidéo, sur des 
surfaces de métal ou prés d'objets en métal. 


Comment ajoute-t-on un deuxiéme joueur 

dans Disney Infinity (Edition 3.0) 2 

1. Déposez votre figurine Disney Infinity sur l'emplacement 
circulaire B du socle Disney Infinity. 

2. Appuyez sur le Bouton +. 


5. Le jeu passera en mode écran partagé et le deuxiéme 
personnage apparaítra | 
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 


ENTION ! Y RISQUE DE SU 
I ο... pour bs enfants « 











de toute autre source de chaleur. (3) Ne pas modifier c ou | démonter les pov 
produits. (4) Utilisez un linge sec pour nettoyer les o | 


SOUTIEN À LA CLIENTÈLE 


Vous avez des questions ou des problèmes concernant l'installation 
de vos nouveaux produits ? 


Soutien Internet 

Pour obtenir du soutien de Disney Infinity dans Internet, veuillez 
visiter notre site Web de soutien à la clientèle au 
help.disney.com/Disney-Infinity. 















Indices et astuces de jeu 

Vous pouvez obtenir des indices et des astuces de jeu sur les 
pages du soutien à la clientéle de notre site Web. Veuillez visiter le 
help.disney.com/Disney-Infinity. 


— = pp ορ - ο ο “ο a — prego ~ iiy 
een aR ge A tn e BATH RE RE SE arux 


Adresse postale 


Notre adresse postale est la suivante : 
Disney Interactive Studios Customer Support 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8793, USA 


© GARANTIE LIMITÉE 


LUS DES € CONDITIONS GÉNÉRALES D'UTILISATION DE DISNEY - 
ΙΝΕ RÉGISSANT SES PRODUITS ET SERVICES, DONT DISNEY - — 
DÉCRITES À L'ADRESSE WWW.DISNEYTERMSOFUSE.COM, 


ITERACTIVE OFFRE LA GARANTIE LIMITÉE SUIVANTE : i 
INTERACTIVE GARANTIT QUE LE SUPPORT DE DONNÉES SUR | 

LE LOGICIEL EST ENREGISTRÉ EST EXEMPT DE DÉFAUTS ., 
ATÉRIELS OU DE FABRICATION DANS LE CADRE D'UNE UTILISATION ` 


O NORMALE PENDANT UNE PÉRIODE DE QUATRE-VINGT-DIX (90) JOURS | 


“À COMPTER DE LA DATE D'ACHAT TELLE QU'INDIQUÉE SUR UNE | 
-— COPIE DE VOTRE PREUVE D'ACHAT OU DE VOTRE BORDEREAU. LA ` κ 
.— RESPONSABILITÉ TOTALE DE DISNEY INTERACTIVE ET VOTRE RECOURS | 


|. EXCLUSIF SE LIMITENT AU REMPLACEMENT DU (DES) SUPPORT(S) DE 


DONNÉES DÉFECTUEUX OU AU REMBOURSEMENT DU PRIX D'ACHAT (A 





- LA DISCRETION DE DISNEY INTERACTIVE) À LA RÉCEPTION DU LOGICIEL 


PAR DISNEY INTERACTIVE, ACCOMPAGNÉ D'UNE COPIE DE VOTRE 
PREUVE D'ACHAT. DISNEY INTERACTIVE NE SAURAIT ÊTRE TENU DE 








—. REMPLACER LE SUPPORT DE DONNÉES SI CELUI-CI A ÉTÉ ENDOMMAGÉ A 
— LA SUITE D'UN ACCIDENT, D'UN ABUS OU D'UNE MAUVAISE UTILISATION. 
TOUTES GARANTIES IMPLICITES ET/OU CONDITIONS CONCERNANT 

| . . LE SUPPORT DE DONNÉES, COMPRENANT LES GARANTIES IMPLICITES 
ET/OU CONDITIONS DE VALEUR MARCHANDE ET D'ADÉQUATION DU 





LOGICIEL POUR UNE UTILISATION PRÉCISE, SONT LIMITÉES À QUATRE- 
VINGT-DIX (90) JOURS À COMPTER DE LA DATE D'ACHAT OU DE 
LIVRAISON. CETTE GARANTIE VOUS CONFÉRE DES DROITS LÉGAUX 


a — SPÉCIFIQUES, ET IL EST POSSIBLE QUE VOUS DISPOSIEZ DE DROITS 
— SUPPLÉMENTAIRES SELON VOTRE JURIDICTION. VOUS RECONNAISSEZ 

O EXPRESSÉMENT PAR LA PRÉSENTE UTILISER CE LOGICIEL A VOS SEULS 
= RISQUES ET PERILS. DISNEY INTERACTIVE REJETTE EXPRESSÉMENT 
_ TOUTE GARANTIE ET/OU CONDITION, EXPRESSE OU IMPLICITE, RELATIVE 
— AU LOGICIEL OU À LA DOCUMENTATION S'Y RAPPORTANT, COMPRENANT, 
— MAIS NE SE LIMITANT PAS AUX GARANTIES IMPLICITES ET/OU 
— CONDITIONS DE VALEUR MARCHANDE ΕΤ D'ADÉQUATION DU LOGICIEL 





POUR UNE UTILISATION PRÉCISE. DISNEY INTERACTIVE NE GARANTIT 


|. PAS QUE CE LOGICIEL FONCTIONNE SANS INTERRUPTION, SOIT EXEMPT 
|... D'ERREURS OU QUE LES PROBLÈMES QUI PUISSENT SURVENIR SOIENT 
— CORRIGÉS. AUCUNE INFORMATION OU CONSEIL ORAL OU ÉCRIT DE 


DISNEY INTERACTIVE OU D'UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE DISNEY 
INTERACTIVE NE SAURAIT CONFÉRER DE NOUVELLES GARANTIES 
ET/OU CONDITIONS OU ÉTENDRE LA VALIDITÉ DE CETTE GARANTIE 
LIMITÉE. VOUS SEUL (ET NON DISNEY INTERACTIVE) VOUS ENGAGEZ À 
PRENDRE EN CHARGE L’ INTÉGRALITÉ DES COUTS DÉCOULANT DE TOUT 
ENTRETIEN, RÉPARATION OU SERVICE NÉCESSAIRE. POUR REMPLACER 
UN DISQUE DE JEU EN VERTU DELA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE 

OU UN DISQUE DE JEU ENDOMMAGE PAR L'UTILISATEUR, SUIVEZ LA 
PROCEDURE INDIQUEE AU HELP.DISNEY.COM/DISNEY-INFINIT Y. 


POLITIQUE DE SOUTIEN 


DES FRAIS DE 20 $ SERONT EXIGÉS POUR LE REMPLACEMENT D'UN 
DISQUE DE JEU ENDOMMAGE PAR L'UTILISATEUR. 


Modele no : INF-8032386 
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| ID FCC : QOF-8032386 o - 
Cet appareil respecte les limites d poso aux τα... ae ç éta es 
|. pour un environnement non contrólé ainsi que l'article 15 des règlements 


To —Ç _ produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout u 
—  brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible a en. 































so RENSEIGNEMENTS SUR LA Fcc SA 


.. de la FCC sur les limites d'exposition aux fréquences radio. L'exploitation a 
_ est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas 


compromettre le fonctionnement. κ 
Avertissement : L'utilisateur est averti que tout changement ou u 
non approuvé expressément par la partie responsable de la conformité ` 
pourrait annuler le droit de l'usager à utiliser le présent appareil. o 
REMARQUE : Le présent appareil a été testé et satisfait aux limites des 
mécanismes numériques de catégorie B, suivant l'article 15 des règlements . 
de la FCC. Ces limites sont concues pour offrir une protection raisonnable 
contre des interférences nuisibles dans des installations résidentielles. Le 
présent appareil génere, utilise et peut irradier l'énergie des fréquences 
radio et s'il n'est pas installé ni utilisé conformément aux instructions, il peut 
causer une interférence nuisible aux communications radio. Cependant, il 
n'est pas garanti qu'une telle interférence ne puisse se produire dans une 
installation particulière. Si le présent appareil cause une interférence nuisible 
à la réception d'un signal radio ou télévisé, ce qui peut étre déterminé en 
éteignant et en rallumant l'appareil, il est recommandé à l'utilisateur de 
corriger la situation en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes : 

- En réorientant ou en installant l'antenne de réception ailleurs. 

- En augmentant l'espace entre l'appareil et le récepteur. 

- En branchant l'équipement dans une prise d'un circuit autre que celui oü 
est branché le récepteur. 

- En consultant un détaillant ou un technicien radio/télévision d'expérience. 


INFORMATION IC 


IC: 10749A-8032386 

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts. L'exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur 
de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 


© Disney. STAR WARS O & M€ Lucasfilm Ltd. Tous droits réservés. 





~ PARA CONSULTAR EL MANUAL ELECT RONICO, OPRIME EL BOTON HOME MIENTRAS USAS EST 3 





x JUEGO Y LUEGO ELIGE Ki 
= LEE CUIDADOSAMENTE TODO EL MANUAL DE INSTRUCCIONES DE LA CONSOLA Wii U ANTES DE | 
. USAR LA CONSOLA, UN DISCO DE Wii U O UN ACCESORIO. EL MANUAL CONTIENE INFORMACIÓN 

x IMPORTANTE SOBRE SALUD Y SEGURIDAD. 

x INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD: LEE LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS ANTES DE 

- QUETÜ OTUS HIJOS JUEGUEN VIDEOJUEGOS. 





e Algunas personas (aproximadamente 1 de cada 4000) pueden tener ataques o desmayos a causa 
de destellos o patrones de luz, y esto puede suceder cuando ven televisión o juegan videojuegos, 
aunque no hayan tenido un ataque previamente. 

+ Cualquier persona que haya tenido un ataque, pérdida de conocimiento u otro síntoma asociado a 
una condición epiléptica debe consultar con un médico antes de jugar videojuegos. 

e Los padres deben observar a sus hijos cuando estos jueguen videojuegos. Deja de jugar y consulta 
con un médico si tü o tus hijos tienen alguno de los siguientes síntomas: 

Convulsiones Contorsión de ojos o músculos Pérdida de consciencia 
Alteración en la visión Movimientos involuntarios Desorientación 


a * Para evitar la posibilidad de un ataque mientras juegas videojuegos: 
1. Colócate lo más lejos posible de la pantalla. 
2. Juega videojuegos en la pantalla más pequeña que tengas disponible. 
3. No juegues si sientes cansancio o necesitas dormir. 
4. Juega en una habitación bien iluminada. 
5. Descansa de 10 a 15 minutos por cada hora de juego. 


Ah ADVERTENCIA - LESIONES POR MOVIMIENTO 
REPETITIVO Y FATIGA OCULAR 


Jugar videojuegos puede causarte dolor en los músculos, articulaciones, piel u ojos. Sigue estas instrucciones 

para evitar problemas como tendinitis, síndrome del túnel carpiano, irritación de la piel o fatiga ocular: 

e Evita el juego excesivo. Los padres deben asegurarse de que sus hijos jueguen de manera apropiada. 

e Descansa de 10 a 15 minutos por cada hora de juego, aun cuando pienses que no sea necesario. 

e Si al jugar sientes cansancio en las manos, muñecas, ojos o brazos, o si tienes 
síntomas como hormigueo, adormecimiento, irritación o tensión, deja de jugar y descansa durante , 
varias horas antes de empezar de nuevo. | 

e Si continúas teniendo alguno de estos síntomas o si sientes otro malestar después de jugar o mientras 
juegas, deja de jugar y consulta con un médico. 


À ATENCIÓN - MAREOS 


Jugar videojuegos puede causar mareos en algunos jugadores. Si tü o tus hijos se sienten mareados 
0 con náuseas al jugar videojuegos, dejen de jugar y descansen. No manejes ni realices otra actividad 
exigente sentirse mejor. 
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CONTENIDO 







ADO DEL PR a 
MACIÓN DE ATENCIÓ Y ALC 
ANTÍA LIMITADA ` 


GUÍA DE INICIO RÁPIDO ` 


a Configuración de la base de Disney I 


-T Una vez que saques la base de Disney Infinity. (imagen a 
continuación) de su caja, debes colocarla en una ωρών... : 
segura y uniforme cerca de la consola Wii U. No coloques la base 

de Disney Infinity sobre la consola Wii U, superficies metálicas ni 
cerca de ningún objeto de metal. 




















A Puerto para la figura interactiva Disney Infinity y el Disco de 
poder (Jugador 1) 


B Puerto para la figura interactiva Disney Infinity y el Disco de 
poder (Jugador 2) 


C Puerto para la pieza del Play Set de Disney Infinity, el Disco de 
poder o la pieza de los juegos de expansión de la Toy Box 


| 2 Conecta el cable USB de la base de Disney Infinity a un conector 
USB en la parte frontal de la consola Wii U. 


3 Usa el botón POWER de la parte frontal de la consola Wii U para 
encenderla. También se encenderá la base de Disney Infinity. 


4 Inserta el disco del software de videojuego Disney Infinity 
(Edición 3.0) en la consola Wii U para iniciar el juego. 





ροφός dd à à AN 


AS ip a ae 


a Uso de ja base de Disney Infi finity 


— Cuando i un jugador entra al juego, se le pide que coloque una 


colocar en el puerto hexagonal C para ingresar un Set de Juego o a 


ου... 


= figura interactiva de Disney Infinity en la base después de la - o | 
Introducción. Para jugar con un solo jugador, asegúrate de que. o 

a la figura interactiva Disney Infinity esté puesta sobre el puerto — a O * 
circular A de la base. La pieza del Set de Juego de Disney Infinity ΘΟ 
"^ ola pieza de los juegos de expansión de la Toy Box se deben x l 


un juego Toy Box. Para jugar con dos jugadores, coloca una figura 


— interactiva Disney Infinity en cada uno de los puertos circulares Ay ` 
B para comenzar la aventura. 


Uso de los Discos de poder de Disney Infinity 


- Amplía tu aventura con los Discos de poder de Disney Infinity. Al 
- jugar en Sets de Juegos o en Toy Box, coloca hasta dos Discos 
_ de poder circulares bajo una figura interactiva Disney Infinity en 


los puertos circulares A y/o B de la base de Disney Infinity para 
activar las habilidades del personaje o para añadir un traje, un 
equipo o un evento. 


También puedes liberar nuevos artefactos o personalizar tu Toy Box 


= colocando hasta tres Discos de poder hexagonales en el puerto 
- hexagonal C. 


. Uso de la tarjeta con código web de Disney 


Usa la tarjeta con código web de Disney Infinity en 
Disneylatino.com/Infinity para desbloquear nuevo contenido en la 
red. Escribe el código web que encontrarás en el Pack de inicio de 
Disney Infinity. 


= 
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CONTROLES ΡΕ JUEGO. 
Controles de mando doble 


Saltar 
Vuelo/Súper salto 


= Tomar/Interactuar/Poder de la Fuerza . 


. Combo finalizador 


x Soltar objeto/Salir TE 
Bloquear 


ο Atacar 


Habilidad especial 

Correr 

Girar cámara | 
Selecciôn de mochilas y herramientas 


Editor 

Menú de pausa 

Apuntar/Blanco 
Disparar/Arrojar/Carrera con fuerza 


ο Botón B co 
Botón B (mantener presionado) u o 

Botón Y a 

Botón Y | nantence presionado | 


cuando se te indique) 


= BotónA . oa 
Botón A (mantener presionado) O 
Botón Χ. | 


Botón R 
Palanca izquierda 
Palanca derecha 


| Izquierda/derecha en la cruz de x 


control (mantener presionado) 
Botón - 

Botón + 

Botón ZL (mantener presionado) 
Botón ZR 


Nota: Algunos de los controles de bípedo no aplican para todos los 


personajes. 


Controles del vehículo 


Saltar 
Entrar/Remolcar/Interactuar 
Atacar/Tocar la bocina/Arrojar 
Avanzar 

Freno/Reversa 

Conducir 

Girar cámara/acelerar 

Armas 


Girar 18O grados 
Derrape 
izquierda 


Botón B 

Botón Y 

Botón X 

Botón ZR (mantener presionado) 
Botón ZL (mantener presionado) 
Palanca izquierda 

Palanca derecha 
Izquierda/derecha en la cruz de 
control (mantener presionado) 
Botón R 

Botón ZR + Botón ZL + Palanca 


Controles de la nave espacial 


Despegar/Aterrizar 
Plegar/desplegar alas-X 
Disparar arma principal 
Propulsores de avance 
Freno 

Conducir 

Girar a la izquierda 
Girar a la derecha 
Vuelta de 180 grados 
Inclinación hacia delante 
Tonel a la izquierda 
Tonel a la derecha 


Botón B 

Botón Y 

Botón X 

Botón ZR (mantener presionado) 
Botón ZL (mantener presionado) 
Palanca izquierda 

Botón L (mantener presionado) 
Botón R (mantener presionado) 
Abajo en palanca derecha 

Arriba en palanca derecha 
Izquierda en palanca derecha 
Derecha en palanca derecha 


Nota: Algunos de los controles del vehículo o de la nave espacial no 
aplican para todos los vehículos y naves espaciales. 
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^ Sal 






c E 
T Controles del editor. x | 
...᾽-᾽υιυυιιιιικικικι.---.-.----....ὦ | 
a . Deshacer x οἱ. T x o 
a DDD. 
~ Agam oros. mr — —| 
- Modo Chispa IIA ww | 
fifo Y Y mM | | 
Mover el juguete seloccionado _ Palanca ... du cc. 
- Girar el juguete seleccionado ZR + palanca izquierda 
-Levantar/bajar Tjuguete seleccionado ZR + palanca izquierda : 
Navegar por los juguetes Izquierda/derecha en la cruz de p 
DDD. | 
Navegar por las categorías de juguetes  Arriba/abajo en la cruz de control 
Girar cámara | Palanca derecha 


Controles del modo Chispa 


Mover Botón B 

Personalizar | Botón X 

Eliminar | | Botón A 

Asignar lógica . Botón Y 

Salir del modo Chispa Botón R 

Mover el juguete seleccionado Palanca izquierda 

Levantar/bajar objeto seleccionado ZR + palanca izquierda arriba/abajo 
Girar cámara Palanca derecha 


RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 





La figura interactiva Disney Infinity no 
aparece dentro del juego 
Asegúrate de que la base se encuentre sobre una superficie plana, 
y que la figura interactiva Disney Infinity esté totalmente alineada 
con el puerto circular, sin que nada se interponga entre la base y 
la figura interactiva Disney Infinity (a menos que utilices un Disco 
de poder). Si usas uno o varios Discos de poder, asegúrate de 
no utilizar más de dos en el mismo puerto. No coloques la base 
de Disney Infinity sobre la consola de videojuego, superficies 
metálicas ni cerca de ningún objeto de metal. 


¿Cómo añado a otro jugador en Disney 

Infinity (Edición 3.0)? 

1. Coloca tu figura interactiva Disney Infinity en el puerto circular B 
en la base de Disney Infinity. ? 

2. Presiona el Botón +. 


3. ¡El juego entrará en modo de pantalla dividida y aparecerá el 
otro personaje! 
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.. €» Utiliza los productos únicamente con el sistema de j 


> SEGURIDAD 





CUIDADO DEL PRODUCTO 







E sobre el uso y el cuidado del ye ! 







el que hayan sido diseñados. (2) Mantén los productos secos y ` 
alejados del fuego u otras fuentes de calor. (5) No modifiques ni κ 
desmontes los productos. (4) Utiliza un paño seco para limpiar 
los productos. 


INFORMACIÓN DE ATENCIÓN AL CLIENTE 


¿Tienes dudas o problemas con la configuración de los productos? 
Atención por Internet 


Para acceder al servicio de atención al cliente de Disney Infinity 
desde Internet, visita nuestro sitio web de atención al cliente: 
help.disney.com/Disney- Infinity. 


Trucos y consejos de juego 


Puedes encontrar trucos y consejos de juego en nuestro sitio web 
de atención al cliente. Para verlos, en tu navegador, visita 
help.disney.com/Disney- Infinity. 


Dirección postal 


Si deseas escribirnos, nuestra dirección es: 
Disney Interactive Studios Customer Support 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8793 











GARANTIA LIMITADA. 


EMÁS DE LAS CONDICIONES GENERALES DE USO DE DISNEY 


ACTIVE QUE RIGEN EL USO DE SUS PRODUCTOS Y SERVICIOS, u 
JIDO DISNEY INFINITY, QUE SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN ` — — O 
W.DISNEYTERMSOFUSE. COM, DISNEY INTERACTIVE OFRECE ια. |} 
ΠΕΝΤΕ GARANTÍA LIMITADA. . . 
¡EY INTERACTIVE GARANTIZA QUE EL MEDIO DE GRABACIÓN 


- SOBRE EL QUE SE HA GRABADO EL SOFTWARE NO PRESENTARÁ . 
— . NINGUN DEFECTO DE FABRICACIÓN O EN LOS MATERIALES DURANTE 
^ LOS NOVENTA (90) DÍAS POSTERIORES A LA FECHA DE COMPRA, . 
— COMO LO DEMUESTRA LA COPIA DEL RECIBO DE VENTA O LA HOJA —< 

|. DE EMBARQUE. LA ÜNICA RESPONSABILIDAD DE DISNEY INTERACTIVE | 











Y SU ÜNICA SOLUCIÓN SERÁ REEMPLAZAR EL MEDIO DE GRABACIÓN 


- DEFECTUOSO O DEVOLVER EL MONTO DE LA COMPRA (A ELECCIÓN 


DE DISNEY INTERACTIVE), UNA VEZ REALIZADA LA DEVOLUCIÓN 
DEL SOFTWARE JUNTO CON EL COMPROBANTE DE COMPRA. DISNEY 


- INTERACTIVE ΝΟ TENDRÁ LA RESPONSABILIDAD DE REEMPLAZAR 
NINGÚN MEDIO DE GRABACIÓN QUE HAYA RESULTADO DAÑADO 
DEBIDO A UN ACCIDENTE, MALTRATO O USO INCORRECTO. LAS 
| CONDICIONES O LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DEL MEDIO DE GRABACIÓN, 
INCLUIDAS LAS CONDICIONES O LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE 
u COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN ΕΙΝ PARTICULAR, TENDRÁN 


UNA DURACIÓN LIMITADA DE NOVENTA (90) DÍAS A PARTIR DE LA 
FECHA DE COMPRA O DE ENTREGA. ESTA GARANTÍA LE OTORGA 
DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, PERO PUEDE QUE USTED 


o TAMBIÉN TENGA OTROS DERECHOS LEGALES, QUE VARÍAN DE UNA 
O JURISDICCIÓN A OTRA. USTED RECONOCE EXPRESAMENTE Y ACEPTA 
— UTILIZAR ESTE PROGRAMA BAJO SU RESPONSABILIDAD. DISNEY 

— | INTERACTIVE RENUNCIA EXPRESAMENTE A TODAS LAS GARANTÍAS O 
— CONDICIONES, EXPRESAS O IMPLÍCITAS, RELATIVAS AL SOFTWARE Y LA 
- DOCUMENTACIÓN RELACIONADA, INCLUIDAS, SIN LIMITARSE A ELLO, 
- LAS CONDICIONES O GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD 
— E IDONEIDAD PARA UN FIN PARTICULAR. DISNEY INTERACTIVE NO 

- GARANTIZA QUE LAS FUNCIONES CONTENIDAS EN EL SOFTWARE 
— ΝΟΕ VERÁN INTERRUMPIDAS O NO ESTARÁN LIBRES DE ERRORES, 
| — NI QUE LOS DEFECTOS DEL SOFTWARE VAYAN A SER CORREGIDOS. 






LA INFORMACIÓN O CONSEJOS, ORALES O ESCRITOS, QUE PUEDA 
DAR DISNEY INTERACTIVE O UN REPRESENTANTE AUTORIZADO DE 
DISNEY INTERACTIVE NO CONCEDERÁN NINGÚN TIPO DE GARANTÍA 
NI CONDICIÓN, Y EN NINGÚN CASO AUMENTARÁN EL ALCANCE DE 
ESTA GARANTÍA LIMITADA. USTED (Y NO DISNEY INTERACTIVE) 
ASUMIRÁ TODOS LOS GASTOS DE REPARACIÓN, MANTENIMIENTO 

O CORRECCIÓN NECESARIOS. SI NECESITA REEMPLAZAR UN DISCO 
DE JUEGO BAJO ESTA GARANTÍA LIMITADA O UN DISCO DE JUEGO 
DAÑADO POR EL USUARIO, SIGA LOS PASOS QUE SE MUESTRAN EN 
HELP.DISNEY.COM/DISNEY-INFINITY. LA GARANTÍA ÚNICAMENTE PUEDE 
HACERSE EFECTIVA EN EL PAÍS DE COMPRA DEL PRODUCTO Y ES 
NECESARIO PRESENTAR EL TICKET DE COMPRA CORRESPONDIENTE. 


Modelo núm.: INF-8032386 


Ez 


“INFORMACIÓN DE LA FCC 


ID DE FCC: QOF- 8032386 — x 
Este dispositivo cumple con los límites de exposición: a radiación ‘fe — 
por la FCC que se establecen para un ambiente no controlado y también x 
cumple con las normas establecidas en la Parte 15 de la FCC sobre RF. Su x 
. uso está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no podrá | 
causar interferencias dañinas. (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier O 
interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causarun . 

. funcionamiento no deseado. | 

. Precaución: Se advierte al usuario que los cambios o modificaciones que | 

no hayan sido aprobados de forma expresa por la parte responsable de 
garantizar su seguridad podrían invalidar su derecho de utilizar este equipo. ` 
NOTA: Tras realizar las pruebas pertinentes, se ha determinado que este ` 
equipo cumple los límites establecidos para los dispositivos digitales de la 
Clase B, conforme a lo estipulado en la Parte 15 de las normas de la FCC. 
Dichos límites se han diseñado para garantizar una mayor protección frente a 
las interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, 
utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia 

y, si no se ha instalado y utilizado de conformidad con las instrucciones del 
fabricante, puede provocar interferencias dañinas en las comunicaciones 

de radio. Sin embargo, no se puede garantizar que no se produzcan 
interferencias en una instalación concreta. Si este equipo las provoca en la 
recepción de radio y televisión, lo cual se puede comprobar al encender y 
apagar el equipo, se insta al usuario a que intente corregirla mediante una o 
varias de las siguientes medidas: 

- Cambie la orientación o bien la ubicación de la antena receptora. 

- Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 

- Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que se 
encuentre conectado el receptor. 

- Consulte con el fabricante o con un técnico especializado en radio o TV 
para obtener ayuda. 


INFORMACIÓN DE IC 


IC: 10749A-8032386 

Este dispositivo cumple con las normas industriales RSS exentas de licencias 
de Canadá. Su uso está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este 
dispositivo no podrá causar interferencias dañinas. (2) Este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que 
puedan causar un funcionamiento no deseado. 


© Disney. STAR WARS O & ™ Lucasfilm Ltd. Todos los derechos reservados. 
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P". APERTE O BOTÃO HOME ENQUANTO O JOGO ESTÁ EM EXECUÇÃO E SELECIONE d PARA | 
-EXIBIR O MANUAL ELETRÔNICO. τ. | — x Í 
.. POR FAVOR, LEIA ATENTAMENTE O MANUAL DE OPERAÇÕES Wii U ANTES DE USAR O SISTEMA 

DE HARDWARE, DISCO OU ACESSÓRIOS DO SEU Wii U. ESTE MANUAL CONTÉM INFORMAÇÕES 
IMPORTANTES SOBRE SAÚDE E SEGURANÇA. τ. RR. 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA: LEIA OS SEGUINTES AVISOS ANTES DE VOCÊ 
ο OU SEU FILHO(A) JOGAR VIDEOGAMES. | | a | > 
— Ñ x À AVISO - CONVULSÕES x 
e Algumas pessoas (cerca de 1 em 4.000) podem experimentar convulsóes ou desmaios causados 
por flashes de luzes ou padrôes, e isso pode ocorrer enquanto estáo assistindo à TV ou jogando 
videogames, mesmo que nunca tenham sofrido uma convulsáo antes. 
e Pessoas que tenham sofrido convulsão, perda de consciência ou outro sintoma vinculado a uma 
. condição epilética devem consultar um médico antes de jogar videogame. 


“e Os pais devem observar seus filhos quando jogam videogames. Pare de jogar e consulte um 
médico se você ou seu filho(a) apresentar qualquer dos seguintes sintomas: 


Convulsões Contrações dos olhos ou dos músculos Visão alterada 
Perda de consciência Movimentos involuntários Desorientação 


e Para reduzir a chances de ocorrer uma convulsão ao jogar videogames: — 
1. Sente-se ou posicione-se o mais distante possível da tela. 
2. Jogue videogame em televisores com telas pequenas. 
3. Não jogue se estiver cansado(a) ou com sono. 
“4. Jogue em uma sala bem iluminada. 
5. Faça uma pausa de 10 a 15 minutos a cada hora de jogo. 


[A AVISO - LESÕES POR MOVIMENTOS REPETITIVOS E CANSAÇO VISUAL 


Jogar videogame pode causar dores musculares, nas juntas, na pele ou nos olhos. Siga estas 
instruções para evitar problemas como tendinite, síndrome do túnel do carpo, irritação da pele ou 
cansaço visual: 





e Evite jogar excessivamente. Os pais devem monitorar seus filhos quanto ao tempo de jogo apropriado. 

e Faça pausas de 10 a 15 minutos a cada hora de jogo, mesmo se achar que não é necessário. 

e Se suas mãos, braços ou olhos estiverem cansados ou doloridos enquanto joga, ou se sentir sin- 
tomas como formigamento, dormência, queimação ou rigidez, pare e descanse por algum tempo 
antes de jogar novamente. 

e Se continuar a sentir quaisquer dos sintomas acima ou outro desconforto durante ou após o jogo, 
pare de jogar e consulte um médico. 


AXCUIDADO - ENJOO 


Jogar videogames pode causar enjoo em alguns jogadores. Se você ou seu filho(a) sentir tontura 
ao jogar videogame, pare de jogar e descanse. Não dirija nem realize atividades exaustivas até se 
sentir melhor. 


INFORMAÇÕES LEGAIS IMPORTANTES 
Este jogo não foi projetado para o uso com dispositivos não autorizados. O uso de dispositivos não 
autorizados invalidará sua garantia de produto Nintendo. A cópia e distribuição de qualquer jogo da 
Nintendo é ilegal e estritamente proibida pelas leis de propriedade intelectual. 
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DE INÍC 






— mu LIMITADA - 


GUIA DE INÍCIO R RÁPIDO CHE 
Configuracáo da Base Disney Infinity — 


1 Assim que retirada da embalagem, a Base Disney Infinity (da 
imagem abaixo) deve ser colocada em uma superfície estável e 
segura, perto do console do Wii U. Náo a coloque sobre o console 
do Wii U, superfícies metálicas ou objetos metálicos que se 
encontrem próximos. 















A Personagem Disney Infinity e ponto de Disco de Poder 
(Jogador 1) 


B Personagem Disney Infinity e ponto de Disco de Poder 
(Jogador 2) 


C Peca do Playset Disney Infinity, Disco de Poder ou ponto de 
Disco de Metagame 


2 Conecte o cabo USB da Base Disney Infinity a uma entrada USB 
disponível na frente do console do Wii U. 


3 Use o botáo POWER na frente do console do Wii U para ligar o 
sistema. A Base Disney Infinity também ligará. 


4 Insira o disco do software de videogame Disney Infinity (Edicáo 
3.0) no console do Wii U para rodar o jogo. 


4 


js o entrar no jogo, será solicitado « que o(a) jogador(a) coloqu a — 


a πο RoHS didam c para acessar os s nodos de jogo S Player ou 
Toy Box. Para o modo two- player (dois jogadores), coloque um | 
o Personagem Disney Infinity em cada e circular A e B para. 

— ias sua aventura. DD x x | 





Uso dos Discos de Poder Disney Infinity 


a “Amplie a aventura com os Discos de Poder Disney Infinity. Ao 
— jogar em Playsets ou no Toy Box, coloque até dois Discos de Poder 
o circulares: sob um Personagem Disney Infinity nos pontos circulares 
i A e/ou B da Base Disney Infinity para fortalecer as habilidades do 
personagem, adicionar trajes, eventos ou formar equipes. 


Vocé também pode liberar novos gadgets e personalizar seu Toy 
——... Box colocando até trés Discos de Poder hexagonais no ponto 
D hexagonal C. 
- Uso do Cartão de Código Online Disney 
. Infinity 
- Use ο Cartão de Código Online Disney Infinity em 
- Disney.com.br/Infinity para desbloquear novos conteúdos na 


web. Basta inserir o Código Online que acompanha o Kit Inicial 
Disney Infinity. 
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O Pular 1 
ο πυρος U 
_ Pegar/Interagir/Poder da Forç: 
- Combo finalizador 









Bloquear 
Atacar 
Habilidade especial 
. Correr 
Girar cámera 


Selecionar ferramenta/pacote 


Editor 

Menu de pausa 

Mirar/Alvo 
Atirar/Arremessar/Investida de Forca 


_ Derrubar item/Descer do veículo | 


Botão per da direito” x 
Botáo direcional + pam μμ... / κ 






“Botão - 
Botáo + 


Botáo ZL (segure) 
Botáo ZR 


Aviso: Alguns dos Comandos bipedes náo funcionam com todos os 


personagens. 


Comandos de veículo 


Pular 

Entrar em veículo/Rebocar/Interagir 
Atacar/Buzinar/Lancar 

Avancar 

Freio/Ré 

Guiar 

Girar cámera/Turbinar 

Armas 


Girar 180 graus 
Tração 


Botão B 

Botão Y 

Botão X 

Botão ZR (segure) 

Botão ZL (segure) 

Botão analógico da esquerda 
Botão analógico da direita 
Botão direcional + para esquerda/ 
direita (segure) 

Botão R 

Botão ZR + Botão ZL + botão 
analógico da esquerda 


Controles da espaçonave 


Decolar/Aterrissar 
Engatar/Desengatar X-wing 
Disparar arma de fogo principal 
Propulsores de aceleração 
Freio 

Guiar 

Inclinação à esquerda 
Inclinação à direita 
Manobra de 180 graus 
Rolagem para frente 
Rolagem para a esquerda 


Rolagem para a direita 


Aviso: Alguns dos Comandos de veículo e da espaçonave não 
funcionam com todos os veículos e espaconaves. 


Botão B 

Botão Y 

Botão X 

Botão ZR (segure) 

Botão ZL (segure) 

Botão analógico da esquerda 
Botão L (segure) 

Botão R (segure) 

Botão analógico direito para baixo 
Botão analógico direito para cima 
Botão analógico direito para a 
esquerda 

Botão analógico direito para a 
direita 


zi 












Comandos do editor 


- Colocar x "Botão A 
- Desfazer | x . Botão X 
“Sair a o  BotaoB 
Adicionar favorito : Botáo Y 
Modo Faísca ....ἹψὩγπἙὌὖ 
Filtros a — . BotáoL 
Mover brinquedo selecionado  Botäo analógico da μα. 
Girar brinquedo selecionado . ZR + botão analógico da esquerda 
Levantar/Abaixar brinquedo selecionado ZR + botão analógico da esquerda 
Rolar brinquedo Botão direcional + para esquerda/ 
— O O O direita 
Rolar categorias de brinquedo Botão direcional + para cima/baixo 
Girar câmera Botão analógico da direita 


Comandos do modo Faísca 


Mover -Botão B 

Personalizar Botão X 

Excluir Botão A 

Atribuir lógica Botão Y 

Sair do modo Faísca Botão R 

Mover brinquedo selecionado Botão analógico da esquerda 
Levantar/Abaixar item selecionado ZR + botão analógico da esquerda 

cima/baixo 


—< - Girar cámera , Botáo analógico da direita 





RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 


Os Personagens Disney Infinity não estão 


aparecendo no jogo 


Confirme se a Base está em uma superfície planae se o 
personagem está completamente encaixado no ponto circular, 
sem deixar espaço entre a Base e o personagem (a menos que um 
Disco de Poder esteja em uso). Se algum Disco de Poder estiver 
em uso, no máximo dois deverão ser usados em cada ponto. Não 
a coloque a Base em cima da console, superfícies metálicas ou 
objetos metálicos que se encontrem próximos. 


Como faço para adicionar um segundo 

jogador no Disney Infinity (Edição 3.0)? 

1. Coloque seu Personagem Disney Infinity no ponto circular B na 
Base Disney Infinity. 

2. Pressione o Botão +. 


3. O jogo entrará no modo tela dividida e o segundo personagem 
aparecerá! 
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a ja as bs informacóes sobre cuidad 


METE CITE 









manual do jogo antes de utilizar é este prot 







foram criados. (2) Mantenha os = ως secos e longe de E 
ou outras fontes de calor. (3) Náo modifique ou desmonte os o. 
produtos. (4) Use um pano seco para limpar os produtos. — o Ce 


















INFORMACOES SOBRE O ATENDIMENTO 
ΑΟ CLIENTE 


Dúvidas ou problemas na configuracáo dos novos produtos? 


Suporte de Internet 


Para acessar o suporte do Disney Infinity pela 
Internet, visite nosso site de Assisténcia ao Cliente em 
help.disney.com/pt_BR/Disney-Infinity. 


Dicas de jogo 
Nosso site de Assisténcia ao Cliente tem dicas valiosas dos jogos 


disponíveis. Para conferir, acesse 
help.disney.com/pt_BR/Games/Disney-Infinity. 


Endereco postal 


Se quiser escrever para nós, o endereco é: 
Disney Interactive Studios Customer Support 
1200 Grand Central Avenue, Glendale, CA 91201-8793 





| E SUA REPARAÇÃO EXCLUSIVA CONSISTIRÁ ΝΑ TROCA DA MÍDIA ONDE 


GARANTIA LIMITADA 


| (90) DIAS D/ | ᾽ς COMPROVADO 
R UMA CÓPIA DO O RECIBO DE COMPRA OÙ DA NOTA FISCAL ` 
(END NSABILII ISNEY INTERACTIVE - | 





O SOFTWARE(S) ESTIVER(EM) GRAVADO(S) OU NO REEMBOLSO DO 

- VALOR DE COMPRA (À ESCOLHA DA DISNEY INTERACTIVE) MEDIANTE 
- DEVOLUÇÃO DO SOFTWARE À DISNEY INTERACTIVE ACOMPANHADO 
DE UMA CÓPIA DO SEU COMPROVANTE DE COMPRA. A DISNEY 


~  INTERACTIVE NÁO TEM A RESPONSABILIDADE DE SUBSTITUIR UMA 
MÍDIA DANIFICADA POR ACIDENTE, ABUSO OU USO INDEVIDO. 
s QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS E/OU CONDICÓES DA MÍDIA 
— GRAVADA, INCLUSIVE AS GARANTIAS IMPLÍCITAS E/OU CONDIÇOES DE 
— MERCANTILIDADE E ADEQUABILIDADE PARA UM OBJETIVO ESPECÍFICO, 


SAO LIMITADAS AO PRAZO DE NOVENTA (90) DIAS DA DATA DE 
COMPRA OU ENTREGA. ESTA GARANTIA LHE CONCEDE DIREITOS LEGAIS 
ESPECÍFICOS, ALÉM DE OUTROS DIREITOS QUE PODEM VARIAR DE 
JURISDICAO PARA JURISDICAO. VOCÉ RECONHECE E CONCORDA QUE 
ο USO DESTE SOF] WARE É FEITO SOB SUA CONTA E RISCO. A DISNEY 


= INTERACTIVE NAO SE RESPONSABILIZA EXPRESSAMENTE POR TODAS AS 
TWO GARANTIAS E/OU CONDICOES DE QUALQUER TIPO, TANTO EXPRESSAS 
O QUANTO IMPLÍCITAS, QUE DIGAM RESPEITO A ESTE SOFTWARE E 
| A DOCUMENTACAO RESPECTIVA, INCLUSIVE, SEM LIMITACAO, AS 
— GARANTIAS IMPLÍCITAS E/OU CONDIÇÕES DE MERCANTILIDADE 
—... E ADEQUABILIDADE PARA UM OBJETIVO ESPECÍFICO. A DISNEY 
“INTERACTIVE NAO GARANTE QUE AS FUNCOES CONTIDAS NESTE 


"SOFTWARE NÃO SOFRERÃO INTERRUPÇÕES, NEM QUE ESTARÃO LIVRES 
"DE ERROS, OU QUE DEFEITOS NO SOFTWARE SERÃO CORRIGIDOS. 
NENHUMA INFORMAÇÃO, ESCRITA OU ORAL, OU CONSELHO DA DISNEY 
INTERACTIVE, OU REPRESENTANTE AUTORIZADO DE DISTRIBUIÇÃO, 
DEVERÁ CRIAR GARANTIAS E/OU CONDIÇÕES OU, DE QUALQUER MODO, 
AUMENTAR O ESCOPO DESTA GARANTIA LIMITADA. VOCÊ (E NÃO A 
DISNEY INTERACTIVE) ASSUME TODOS OS CUSTOS DE QUAISQUER 
SERVIÇOS DE REPARO OU CORREÇÃO NECESSÁRIOS. SE PRECISAR 
SUBSTITUIR UM DISCO DE JOGO SOB AS CONDIÇÕES DESTA GARANTIA 
LIMITADA, OU UM DISCO DE JOGO DANIFICADO PELO USUÁRIO, SIGA OS 
PASSOS INDICADOS EM HELP.DISNEY.COM/PT_BR/DISNEY-INFINITY. 


Nº do modelo INF-8032386 
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a inclusive interferéncias que podem comprometer o funcionamento. | o 
































(Comissão Federal de Comunicações d dos 
“Código PCC: QOF- 8032386 
Este dispositivo atende aos limites dé exposição 
“determinados para ambientes não controlados, al 

_ das Regras de Radiofrequéncia da FCC. O funciona 
“condições que seguem: (1) este dispositivo não deve causar ¡blación 

_ perigosas, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência re bi | 


Aviso: O usuário é avisado de que alterações ou modificações não ` x κ 
expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade podem O 
invalidar a autoridade do usuário para uso do equipamento. 
OBSERVACAO: Este equipamento foi testado, comprovando Sa CO 
conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe B, segundo .  . 
a Parte 15 das Regras da FCC. Estes limites foram desenvolvidos para lo 
oferecer protecáo razoável contra interferéncias perigosas em uma instalacáo 
residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar a energia de 
radiofrequéncia e, caso nao seja instalado e usado conforme as instrucóes, 
pode causar interferéncia perigosa às radiocomunicacóes. Contudo, nào há 
nenhuma garantia de que a interferéncia nao ocorrerá em uma determinada 
instalacáo. Se este equipamento realmente causar interferéncia perigosa a 
recepcáo de rádio ou de televisäo — que pode ser determinada desligando 

e ligando o equipamento — incentiva-se o usuário a tentar corrigir a 
interferéncia com uma ou várias das medidas que seguem: 

- Reorientar ou reposicionar a antena de recepcáo. 

- Aumentar a distáncia entre o equipamento e o receptor. 

- Conectar o equipamento à saída de um circuito diferente da que está 
conectada ao receptor. 

- Consultar a vendedora ou um técnico de rádio/televisáo experiente para 
ajudar. 


INFORMACOES DA IC (Industry Canada) 


IC: 10749A-8032386 

Este dispositivo está em conformidade com as normas isentas de licenca de 

RSS (especificacáo de normas de rádio) da Industry Canada. O funcionamento 
está sujeito às duas condicóes que seguem: (1) este dispositivo náo deve causar 
interferéncias perigosas, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia 
recebida, inclusive interferéncias que podem comprometer o funcionamento. 


© Disney. STAR WARS O ἃ " Lucasfilm Ltd. Todos os direitos reservados. 










> a colocação de pilhas, por favor, observar: | 
















ATENÇÃO! — d Qe ser rto T por um adulto. 
— ABNT NM 300 Parte 6 - Determinação. das Características de seguranças de 
_ brinquedos elétricos. — 
do CUM Datei devem ser retiradas do o brinquedo antes de serem 


| — Ας σοκ... somente devem ser ose sob a supervisäo det um 
adulto (Se puderem ser retiradas); 

- Os terminais de uma pilha ou bateria náo devem ser colocados em curto- 
, CHCUHO. 
Instrucóes para Briaqueda com Bateria náo recarregável. 
As pilhas náo devem ser recarregadas; 
Diferentes tipos de baterias ou baterias novas e usadas náo devem ser 
adas; | 
devem ser usadas pilhas e baterias do tipo recomendado ou similar; 
As pilhas e baterias descarregadas devem ser retiradas do brinquedo; 
κ. terminais de uma pilha ou bateria náo devem ser colocados em curto- 
| οπει]ο. 


o E modelo de base INF-8032385 terá o nome comercial de 
“Base Disney Infinity”. 














Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os 
procedimentos regulamentados pela resolução nº 242/2000 e atende aos 
requisitos técnicos e aplicados. 


Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem direito a 
proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário. 


Para mais informações, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br 
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NOTES / NOTES / NOTAS s 





DISNEY.COM/INFINITY 


Log in now and expand your Disney Infinity experience! Register 
or login to your Disney Account and you can download new Toy 
Boxes that you can add to your game. Through your account, you 
can also share the κω Βοχες that you create! 


— Π . -vous maintenant et κο votre ε expérience de 
Disney Infinity ! Créez un compte Disney ou connectez-vous à 
votre compte existant pour télécharger de nouveaux Coffres à 
jouets que vous pouvez : jjo votre jeu. Par le biais de votre 
compte, vous pauses ége er les Coffres à jouets que 














ilnicia sesión ahora 
Regístrate o inicia S€ 
nuevas Toy Boxes ya 
cuenta, puede 


T con à Disney Infinity! 
isney para descargar 
Además, a través de tu 
O es que creaste! 








Registre-se agora: e amp experiéncia s Disney Infinity! 
Registre-se ou faça o login das onta Disney Infinity e baixe © 
novas Toy Boxes que podem ser adicionadas ao jogo. Através da 
conta, vocé também pode compartilhar as Toy Boxes que criar! 


The Official Seal is your assurance that this product 
LICENSED BY NINTENDO is licensed or manufactured by Nintendo. Always 
Disney Interactive i look for this seal when buying video game systems, 


accessories, games and related products. 
1200 Grand Central Ave., Glendale, CA 90201, USA P x 

Ce sceau officiel est votre garantie que ce 
© Disney. STAR WARS © ἃ ™ Lucasfilm Ltd. Uses Bink Video. Copyright 1997- produit est agréé ou manufacturé par Nintendo. 
2014 by RAD Game Tools, Inc. Powered by Wwise © 2006 - 20143 Audiokinetic Recherchez-le toujours quand vous achetez des 
Inc. aps ο. ten pik Scaleform® — S — ; consoles de jeu vidéo, des jeux, des accessoires et 
Inc. Trademarks are property of their respective owners. Wii U is a trademark o ' ; 
Nintendo. © 2012 Nintendo. d'autres produits apparentés. 

El sello oficial es tu ratificación de que este producto 


De is está autorizado o ha sido fabricado por Nintendo. Busca 
siempre este sello al comprar sistemas de videojuegos, 
INTERACTIVE accesorios, juegos y otros productos relacionados. 


STUDIOS | O Selo Oficial é a garantia de que este produto 
Bik é licenciado ou foi fabricado pela Nintendo. 


= o et e TY. nn + Procure sempre por este selo ao comprar consoles 
RECYCLED € M J PAPIER 
AVALANCHE PAPER Neb RECYCLE de videogame, acessórios, jogos ou produtos 


SOFTWARE IDEO POR ΟΟΦΙΦΟΜΜΑΑΤΟΝ relacionados. 
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